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Kandidatin bzw. Kandidat / Candidate ou candidat / Candidata o candidato 

Name / Nom / Cognome 

Vorname / Prénom / Nome 

Geb.dat. / Date de naissance / Data di nascita 

Adresse / Adresse / Indirizzo 

PLZ, Wohnort / NPA, Localité / NPA, Località 

Telefon/Mobile (tagsüber) 

Téléphone/Portable (pendant la journée) 

Telefono/Cellulare (durante il giorno) 

E-Mail / Courriel / E-mail

Arbeitgeber / Employeur / Datore di lavoro 

Disposition / Plan du travail / Disposizione 

Titel der Arbeit 

Titre du travail 

Titolo della tesi 

Handlungskompetenzbereiche 

Domaine de compétences 

opérationnelles 

Campo di competenze operative 

B Kader und Mitarbeitende führen 

Conduire les cadres et les employé(e)s 

Guidare di quadri e collaboratori 

C Produktion leiten 

Gérer la production 

Gestire la produzione 

F Supply-Chain-Management betreiben 

Maîtriser la chaîne d’approvisionnement 

Gestire la catena di approvvigionamento 

G Betriebswirtschaftliche und finanzielle Führung 

sicherstellen 

Assurer la gestion économique et financière 

Assicurare la gestione dell’impresa e finanziaria 

H Unterstützungsprozesse anwenden 

Appliquer les processus de soutien 

Applicare i processi di sostegno 

Firmenbeschreibung     

Max. 200 Zeichen
Max. 200 caractères
Max. 200 caratteri

Description de l'entreprise 

Descrizione dell'azienda 
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Problembeschreibung    

Description du problème 

Descrizione del problema 

Aufgabenformulierung /

Vorgehensweise 

Formulation de la tâche / Méthode 

Formulazione di compiti / Metodo 

Abgrenzung    

Démarcation 

Demarcazione 

Zielsetzung      

Fixation d'objectifs 

Impostazione degli obiettivi 

Vorgehenssystematik            *

Systématique de la procédure 

Sistematica della procedura 

Freigabe durch Arbeitgeber / Libération par l'employeur / Rilascio del datore di lavoro 

Diese Arbeit darf für die HFP 

verwendet werden. 

Ce travail peut être utilisé pour le 

HFP. 

Questo lavoro può essere 

utilizzato per l'HFP. 

Datum / Date / Data: Unterschrift / Signature / Firma: 

Max. 800 Zeichen
Max. 800 caractères
Max. 800 caratteri

Max. 500 Zeichen
Max. 500 caractères
Max. 500 caratteri

Max. 400 Zeichen
Max. 400 caractères
Max. 400 caratteri

Max. 300 Zeichen
Max. 300 caractères
Max. 300 caratteri

Max. 700 Zeichen 
Max. 700 caractères 
Max. 700 caratteri
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Entscheid der Prüfungsorgane / Décision des organes d'examen / Decisione degli organi d'esame 

Kommentare 

der Expertin/des Experten 

Commentaires des experts 

Commenti degli esperti 

Auflagen  

der Expertin/des Experten 

Exigences de l'expert 

Requisiti dell'esperto 

Entscheid  

der Prüfungsleitung 

Décision  

de la direction de l'examen 

Decisione  

della direzione di esame 

 Genehmigung ohne Auflagen

Approbation sans conditions

Omologazione senza condizioni

 Genehmigung mit Auflagen

Approbation avec conditions

Omologazione con condizioni

 Ablehnung mit Auflagen

Rejet avec conditions

Rifiuto con condizioni

 Ablehnung

Rejet

Rifiuto

Begründung  

und weiteres Vorgehen 

Justificatifs  

et actions futures 

Giustificazione  

e ulteriori azioni 
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